
 

 
 

 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 

Fesselflugpiste / piste de vol circulaire / Control line site  
«Le Casino» Saxon, Wallis, Schweiz / Suisse / Switzerland  

 

Modellfluggruppe Breitenbach  

mgbreitenbach.ch  /  fesselflug.ch 

Einladung / Invitation 

Offene Schweizermeisterschaft Fesselflug 2024 

Championnat Suisse ouvert Vol Circulaire 2024 

Open Swiss Championship Control Line 2024 

Aerobatics F2B 
 
 
 Samstag/Sonntag, 11/12. Mai 2024 

Samedi/Dimanche, 11/12 Mai 2024 

Saturday/Sunday, 11/12 May 2024 
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Veranstalter 

Modellfluggruppe Breitenbach 

Organisateur 

Groupe d'aéromodélisme 
Breitenbach 

Organiser 

Model Flying Club Breitenbach 

Wettbewerbsleitung 

Heiner und Ursi Borer 

Directeur de concours 

Heiner und Ursi Borer 

Contest Control 

Heiner und Ursi Borer 

Reglement 

FAI Sporting Code, Ausgabe 
2024, Section 4, Volume F2 / 
Class F2B  

Règlements  

FAI Sporting Code Edition 2024, 
Section 4, Volume F2 /  
Class F2B 

Rules 

FAI Sporting Code Edition 2024, 
Section 4, Volume F2 /  
Class F2B 

Teilnehmer 

Konkurrenten Schweiz und 
Ausland mit einer gültigen  
FAI Sportlizenz 

Participants 

Concurrents suisses et 
étrangers avec une licence 
sportive FAI valable 

Competitors 

Competitors of Switzerland and 
other nations with a valid FAI 
sports licence 

Programm 

Samstag, 11. Mai:  
10:30 1. Lauf 
12:30 Mittagspause 
13:30 2. Lauf * 
18:00 Gemeinsames 
Nachtessen: Raclette 
 
Sonntag, 12. Mai: 
10:00 3. Lauf 
12:00 Mittagspause 
13:30 Rangverkündigung 
 

* Je nach Windverhältnissen 
muss der 2. Lauf auf Sonntag-
morgen verschoben werden. Die 
Entscheidung wird kurzfristig auf 
dem Platz gefällt. Bitte um 
zeitliche Flexibilität, falls am 
Sonntagmorgen der Wettbewerb 
früher gestartet werden muss.  

Programme 

Samedi, 11 mai:  
10:30 1ère course 
12:30 Pause de midi 
13:30 2ème course * 
18:00 Dîner en commun: 
Raclette 
 
Dimanche, 12 mai: 
10:00 3ème course 
12:00 Pause de midi 
13:30 Annonce des résultats 
 
* Selon les conditions de vent, la 
2ème manche peut être 
déplacée au dimanche matin.  
La décision sera prise à court 
terme sur la place. Merci de 
faire preuve de flexibilité horaire 
si la compétition doit commen-
cer plus tôt le dimanche matin. 

Schedule 

Saturday, 11 may:  
10:30 1st flight 
12:30 Lunch break 
13:30 2nd flight * 
18:00 Common dinner: Raclette 
 
 
Sunday, 12 may: 
10:00 3rd flight 
12:00 Lunch break 
13:30 Prize giving  
 

* Depending on wind conditions, 
the 2nd flight can also be 
postponed to Sunday morning. 
The decision will be made at 
short notice on the site. Please 
be flexible if the competition has 
to start earlier on Sunday 
morning. 

Startgeld 

Senior CHF 30.00 

Junior CHF 15.00 

Taxe d’inscription 

Senior CHF 30.00 

Junior CHF 15.00 

Entry Fee 

Senior CHF 30.00 

Junior CHR 15.00 

Anmeldung 

Schweizer Teilnehmer mit 
folgendem Link 

Ausländische Teilnehmer mit 
beiliegendem Formular 

Inscription 

Participants suisses avec ce lien  

 
Participants étrangers avec le 
formulaire ci-joint 

Registration 

Swiss participants with the 
following link 

Foreign participants with 
enclosed form 

Verpflegung 

Samstag und Sonntagmittag: 
Grilladen und Getränke auf dem 
Platz 

Samstagabend: Raclette 

Alimentation 

Samedi et dimanche midi: 
Grillades et boissons sur place 

 
Samedi soir: Raclette 

Food 

Saturday and Sunday lunchtime: 
Barbecues and drinks on the 
site 

Saturday evening: Raclette 

https://www.modellflug.ch/events.aspx?Event=7430&lang=DE
https://www.modellflug.ch/events.aspx?Event=7430&lang=DE
https://www.modellflug.ch/events.aspx?Event=7430&lang=DE
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Anfahrt Wettbewerbsplatz / Accès au site du concours / Directions to the 
competition site 
 

 
 

 
 

SORTIE 23 

F2B SAXON 
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Unterkunft / Hébergement / Accommodation 
 

Camping 

Campieren auf dem 
Wettbewerbsplatz ist möglich. 

Camping 

Il est possible de camper sur le 
site du concours. 

Camping 

Camping at the competition site 
is possible. 

Hotels 

Sind durch die Teilnehmer 
selber zu buchen. 

Hotel-Empfehlungen gemäss 
nachstehender Liste. 

Hotels 

A réserver par les participants 
eux-mêmes. 

Recommandations d'hôtels 
selon la liste ci-dessous. 

Hotels 

To be booked by the 
participants themselves. 

Hotel recommendations 
according to the list below. 

 

Hotels & Restaurants in der Region / de la région / in the area 

 
 Gîte la Cigale, 85 route du Léman, 1907 Saxon, 027 744 13 30, avec restaurant 

Cap.marcogarcia@me.com 

 Hôtel Vatel, rue Marconi 19, 1920 Martigny, 027 720 13 13, avec restaurantinfo@hotelvatel.ch 

 Chez Constance maison d’hôte, passage des Lombards 4, Cours des Sires de Châtillon 1913 

Saillon, 027 565 28 83 

 Hôtel des bains de Saillon, route du centre thermal 16 1913 Saillon, 027 602 11 11, avec restaurant, 

info@hotel-des-bains-de-Saillon.ch 

 Hôtel du Stand, Avenue du Grand-Saint Bernard 41 1920 Martigny, 027 722 15 06, 

mail@hoteldustand.ch 

 Hôtel restaurant de la Porte d’Octodure, route du Grand-Saint Bernard 5 1921 Martigny-Croix, 027 

722 71 21, contact@porte-octodure.ch 

 Motel des sports, rue du Forum 15, 1920 Martigny, avec restaurant, 027 722 20 78, 

info@moteldessports.ch 

 

Sehenswürdigkeiten in der Umgebung / Points d’intérêt dans les environs / 
Places of interest in the area 
 
 Musée des chiens du Saint-Bernard à Martigny 

 Fondation Pierre Gianadda à Martigny 

 Le vieux Bourg de Martigny, Martigny-Bourg 

 La place centrale de Martigny au sommet de l’avenue de la gare 

 La passerelle à Farinet au-dessus de Saillon 

 Les bains de Saillon 

 Les bains d’Ovronnaz 

 La colline au Oiseaux, Chamoson 

 Les différentes caves ouvertes à Leytron, Saillon, Riddes, Saxon 

 Le bourg médiéval de Saillon 

 La vigne à Farinet à Saillon 

 Le sentier des Adonis entre Saxon et Charrat 

 La tour et la chapelle de Saxon en passant par la cascade 

mailto:Cap.marcogarcia@me.com
mailto:info@hotelvatel.ch
mailto:info@hotel-des-bains-de-Saillon.ch
mailto:mail@hoteldustand.ch
mailto:contact@porte-octodure.ch
mailto:info@moteldessports.ch
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